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เป็นหนังสอืสร้างแรงบนัดาลให้กบัซีรีส์ชื่อดงัอย่าง Move to Heaven ทาง Netflix (คมิแซบ

ยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. ปก) เน้ือเรื่องเล่าถึงเรื่องราวต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นกบัผูเ้ล่า 

ชายวยักลางคนซึง่ประกอบอาชพีพนักงานเกบ็กวาดขา้วของของผูล่้วงลบัทีเ่หลอืทิง้ไวใ้น

สถานที่เกิดเหตุซึ่งเป็นอาชพีที่ไม่ไดร้บัการยอมรบัจากสงัคม ต้องทนต่อการถูกดูแคลน 

เหยยีดหยาม และถูกปฏบิตัอิย่างไม่ไดร้บัเกยีรตใินหลากหลายรูปแบบ อาชพีของเขาต้อง

เดนิทางไปทําความสะอาดยงัสถานทีท่ีม่ผีูเ้สยีชวีติในรูปแบบต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นผูส้ิน้ลม

หายใจอย่างโดดเดีย่วลําพงั ผูป้ลดิชวีติตนเอง หรอืแมก้ระทัง่สถานทีเ่กดิเหตุคดฆีาตกรรม 

ในวรรณกรรมผูเ้ล่าเริม่ถ่ายทอดเรื่องราวเสน้ทางอาชพีน้ีจากการสญูเสยีเพื่อนรกัคนสาํคญั

ในชวีติตัง้แต่สมยัวยัรุ่น จนกระทัง่ได้เขา้มาทํางานในสถานที่จดัพธิีศพอย่างไม่คาดคิด 

และกลายมาเป็นผู้อํานวยการฌาปนสถานอายุน้อยที่สุดในเกาหลี สุดท้ายได้เปลี่ยน

เสน้ทางเดนิอกีครัง้กลายมาเป็นเจา้ของบรษิทัเกบ็กวาดขา้วของของผูล่้วงลบั ทําใหช้วีติ

ของเขาเกี่ยวขอ้งกบัความตายจนเคยชิน แต่ในความตายเหล่านัน้ได้สะท้อนแง่มุมอนั

หลากหลายของชีวิตผ่านเหตุการณ์และสถานที่ที่เขาได้เข้าไปทําความสะอาด ผู้เล่า

พยายามแสดงใหเ้หน็คุณค่าของชวีติและปัญหาสงัคมทีต่กตะกอนผ่านผูค้นและเหตุการณ์

ต่าง ๆ ในชีวิตที่เกิดขึ้นทัง้ก่อนและหลังการจากไปของผู้ล่วงลับซึ่งเขาได้พบเจอมา

ตลอดเวลากว่ายีส่บิหา้ปี 

ในแต่ละบทผู้เล่าพยายามสะท้อนแง่คดิหลากหลายด้านของชวีติผ่านเรื่องราว

ชวีติของผูล่้วงลบั ตลอดจนตวัละครสาํคญัอย่างครอบครวัผูล่้วงลบัและคนรอบขา้ง เพื่อให้

ผูท้ีย่งัมลีมหายใจไดเ้รยีนรูแ้ละเขา้ใจชวีติในแง่มุมต่าง ๆ ทีบ่ทเรยีนแห่งความตายได้ทิ้ง

ทา้ยไว ้แมจ้ะเป็นเรื่องราวของความตาย ผูเ้ล่าไมไ่ดท้าํใหผู้อ่้านรูส้กึหวาดกลวั แต่กลบัเล่า

อย่างนุ่มนวล ชวนให้ผู้อ่านตระหนักรู้ และมคีวามโดดเด่นด้านแนวคดิที่สะท้อนให้เห็น

ภาพ  
 

การดูถกูอาชีพ : พนักงานเก็บกวาดข้าวของของผู้ล่วงลบัท่ีเหลือท้ิงไว้ในสถานท่ี

เกิดเหตุ 
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 หน่ึงประเดน็หลกัทีผู่เ้ล่าพยายามสอดแทรกตลอดในเรื่อง Things Left Behind 

บทเรียนสุดท้ายท่ีผู้ตายไม่ได้บอก คอืเรื่อง “การดูถูกอาชพี” แสดงให้เหน็ผ่านสายตา

ของคนในสงัคมทีม่องมายงัผูท้ี่ทําอาชพีแตกต่างจากผู้อื่นและไม่อยู่ในกฎเกณฑ์พืน้ฐาน

ทางสังคมที่เกาหลียอมรับ โดยเฉพาะอาชีพที่เกี่ยวข้องกับความตาย ดังเช่นเน้ือหา

เกี่ยวกบัมุมมองของสงัคมที่มตี่ออาชพีพนักงานเก็บกวาดขา้วของของผู้ล่วงลบัว่า เป็น

เพยีงอาชพีไรเ้กยีรต ิไม่มคุีณค่า สกปรก ทํางานกบัความตายแสนอปัมงคล ตามทีผู่เ้ล่า

กล่าวถงึอาชพีของเขาซึ่งทํางานกบัความตายมานานหลายปี ทําใหเ้ขามองว่าความตาย

เป็นเพยีงชิน้ส่วนหน่ึงของธรรมชาต ิแต่ผูค้นกลบัมอีคตติ่อความตายและอาชพีของเขาว่า 

เป็นเรื่องสกปรกและจะนําความอบัโชคมาให ้ 
 

“เดนิยํา่เขา้ ๆ ออก ๆ บ้านนัน้แล้ว ก็เช็ดหน้าบ้านฉันให้สะอาดก่อนไป

ดว้ยนะ คงตอ้งยา้ยบา้นแลว้มัง้ เฮอ้ ซวยจรงิ ๆ”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 32)  
 

คาํพูดดงักล่าวแสดงใหเ้หน็ถงึสิง่ทีผู่เ้ล่าถูกปฏบิตัเิมื่อต้องไปยงัสถานทีเ่กดิเหตุ

ต่าง ๆ ถงึแมว้่าเขาจะไม่ไดส้รา้งความเดอืดรอ้นใหผู้ใ้ด แต่เพราะอคตขิองคนรอบขา้งทีม่ี

ต่อความตายและอาชพีของเขาสรา้งความลําบากต่อการทาํงานและสรา้งบาดแผลในหวัใจ

ของผูเ้ขยีน หรอืการถูกปฏบิตัอิย่างเป็นอื่น การแสดงออกถงึความรงัเกยีจอย่างไรเ้หตุผล

ทีผู่เ้ขยีนตอ้งเผชญิเมื่อตอ้งไปยงัสถานทีเ่กดิเหตุ  
 

“(...) พวกเราถูกเรยีกว่าไอ้นัน่ไอนี้ ่จนถอืเป็นเรือ่งปกต ิและยงัเคยถูกด่า

ทอมาทุกรูปแบบ จนถึงขัน้ถูกสาดเกลอืสาดน้ํา ไล่ผกี็ม ีทัง้ ๆ ทีถ่้าหาก

ปล่อยทิ้งไวแ้บบน้ี คนทีต่้องลําบากกบัแมลงและกลิน่เหมน็กค็อืพวกเขา

เอง แต่พวกเรามาช่วยป้องกนัไม่ใหส้ิง่นัน้เกดิขึ้น หลายครัง้ทีผ่มรูส้กึขม

ขืน่ว่าทาํไมพวกเราจงึไดร้บัการปฏบิตัเิช่นน้ี แทนทีจ่ะไดกํ้าลงัใจ”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 32-33)  
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คํากล่าวของผู้เล่าสื่อให้เห็นถึงการถูกปฏิบตัอิย่างดูถูกเหยยีดหยามจากคนใน

สงัคมเกิดขึน้เป็นประจําราวกบัเป็นเรื่องปกตทิัว่ไป ทว่าผู้เล่ากลบัมองว่า แม้จะไม่ไดร้บั

สิง่ของตอบแทนหรอืรางวลั แต่เขาไม่ควรไดร้บัการปฏิบตัเิช่นน้ี ในทางกลบักนังานของ

เขาเป็นงานสุจรติ และผูไ้ดร้บัประโยชน์คอืคนในสงัคมโดยเฉพาะผูค้นบรเิวณใกล้เคยีงกบั

สถานทีท่ีม่ผีูล่้วงลบั จงึไม่ควรไดร้บัการปฏบิตัอิย่างดูแคลน แต่ควรเป็นการมอบกําลงัใจ

ให้งานที่ไม่มีผู้ใดอยากทําและไม่ได้รับการยอมรบัจากสังคม อีกทัง้มีประเด็นหน่ึงที่

น่าสนใจเกี่ยวกบัการไปเกบ็กวาดสถานที่เกดิเหตุและพบกบัสุนัขใกล้ตายของผู้ล่วงลบัที่

เจา้ของบา้นมองวา่เป็นขยะไรค่้า ควรกําจดัทิง้เสยี  
 

“ใส่ลงในถุงขยะแลว้เอาไปทิ้งส ิยงัไงมนักใ็กลต้ายอยู่แลว้ ใส่ในถุงแลว้มดั

ถุงไว ้เดีย๋วมนักต็ายเองนัน้แหละ (...) นี ่คนทีไ่ปทาํความสะอาดตามบ้าน

คนตายยงัทาํแบบนัน้ไม่เป็นอกีเหรอ” 

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 180)  

 

ขอ้ความขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ว่า มุมมองทีผู่ค้นมองการทาํงานเขาทีต่อ้งเกีย่วขอ้ง

กบัความตายไม่ต่างจากฆาตกร เมื่อคุ้นเคยกบัความตายแล้วย่อมคุ้นเคยกบัการฆ่าให้

ตาย ถอืเป็นการดูถูกเหยยีดหยามทัง้อาชพีของผูเ้ล่าและตวัตนของเขาดว้ยเช่นกนั  การ

ถูกเหยยีดหยามโดยคนในสงัคมจากอคติอนัมดืบอด ไรซ้ึ่งทีม่าและความเป็นไป นํามาสู่

ผลกระทบต่อการทํางานพนักงานเก็บกวาดขา้วของของผู้ล่วงลบัของผู้เล่าอย่างชดัเจน 

ดงัเช่นในประโยคทีว่่า  
 

“พวกเราถูกกระทรวงสิง่แวดลอ้มตรวจสอบจากการรอ้งเรยีนของชาวบา้น

อยู่หลายครัง้ (...) การทีเ่ราต้องย้ายสํานักงานทุกสามเดือนหรือทุกหก

เดอืนเพราะชาวบา้นไม่อยากอยู่ร่วมดว้ยกเ็ป็นเรือ่งทีย่ากลําบาก”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 189)  
 

ผู้เล่าแสดงให้เห็นถึงความยากลําบาก ความอึดอดัใจ และความคบัขอ้งใจจาก

อคติที่เกดิขึ้นต่ออาชพีของเขาอย่างไร้สาเหตุ เน่ืองจากเขาปฏิบตัิงานอย่างถูกต้องเฉก
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เช่นอาชพีอื่นทัว่ไป แต่กลบัต้องเดอืดร้อนทัง้กายใจ ต้องถูกปฏิบตัแิละถูกตรวจสอบราว

กบัผูก้ระทาํผดิทัง้ทีง่านของเขาเป็นเพยีงอาชพีหน่ึงเท่านัน้ 

อกีทัง้ผูเ้ล่ายงักล่าวถงึความยากลําบากทีก่ลุ่มพนักงานทําความสะอาดในบรษิทั

ของเขาตอ้งเผชญิ แมจ้ะเป็นงานสุจรติ และตอ้งใชท้ัง้ใจรกัและความตัง้ใจอย่างแรงกล้าใน

การปฏบิตังิาน แต่กลบัถูกสงัคมดูแคลน ตตีรา ตัง้แง่รงัเกยีจ และไดร้บัการปฏบิตัริาวกบั

ผู้กระทําความผิดร้ายแรง จนสร้างความลําบากและรอยบาดแผลในใจให้กับบรรดา

พนักงานผูป้ระกอบอาชพีพนักงานเกบ็กวาดขา้วของของผูล่้วงลบั  
 

(...) พวกเขาโดนด่าทัง้ ๆ ทีไ่ม่ไดท้ําอะไรผดิ ถูกตราหน้าว่าเป็นตวัซวย

แลว้โดนสาดเกลอืใส่ ไม่เคยไดนั้ง่กนิอาหารกลางวนัทีร่า้นอาหารไดอ้ย่าง

สบายใจสกัครัง้ แต่แทนที่พวกเขาจะบ่นว่าเหน่ือย กลบัสอนประธาน

บริษัทอย่างผมว่าที่พวกเราเหน่ือยก็เพราะยังมีคนต้องการพวกเรา 

พนักงานของผมช่างยอดเยีย่มจรงิ ๆ  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 83) 
 

จากขอ้ความขา้งต้นแสดงใหเ้หน็ว่า ผูเ้ล่าพยายามนําเสนอใหเ้หน็ถงึผลกระทบ

จากการดูถูกอาชพีพนักงานเก็บกวาดขา้วของของผู้ล่วงลบัทีส่งัคมพยายามมอบใหเ้ขา

และพนักงานในบรษิทั ทําให้ได้รบัการปฏบิตัอิย่างเป็นอื่น แต่กลุ่มคนเช่นพวกเขายงัคง

อดทนฟันฝ่า เพราะเป็นอาชพีทีจ่าํเป็นเน่ืองจากความตายเป็นสิง่ไม่ไกลตวั  

ดงันัน้ในหนังสอืผู้เล่าจงึแสดงเจตจํานงที่อยากจะให้อาชพีพนักงานเก็บกวาด

ขา้วของของผูล่้วงลบัไดร้บัการยอมรบัในสงัคมเกาหล ีมใิช่ในฐานะของอาชพีหรหูรา ดเีด่น 

หรือวิเศษกว่าอาชีพใด ๆ หากแต่เพียงต้องการทําความเข้าใจที่ถูกต้องเกี่ยวกับการ

ทํางานของผูท้ีป่ระกอบอาชพีน้ีและตอ้งการไดร้บัการยอมรบัเฉกเช่นเดยีวกบัอาชพีอื่น ๆ 

ทีท่าํงานอยู่ในสงัคม  
 

“ถา้มใีครสกัคนอธษิฐานใหผู้ท้ีจ่ากไปก่อนตนเองไดไ้ปสู่สุคตแิละระลกึไดว้่า 

‘มคีนทีท่าํงานแบบน้ีอยู่ดว้ยสนิะ? มนักค็งตอ้งมอียู่แลว้แหละ กม็นัเป็นงาน

ทีต่อ้งมใีครสกัคนทาํนีน่ะ’ มนัจะรูส้กึดขีนาดไหนกนันะ”  
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(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 34)  
 

หรือในหนังสือผู้เล่าพยายามแสดงให้ผู้อ่านเห็นถึงความสําคัญของอาชีพ

พนักงานเก็บกวาดขา้วของของผู้ล่วงลบัว่ามคีวามสําคญัต่อสงัคม โดยเฉพาะในยามที่

ครอบครวัของผูล่้วงลบัไม่สามารถมองความตายอย่างไรซ้ึง่ความเจบ็ปวด 

 

ถา้ผูค้นไม่มองอาชพีน้ีเป็นอาชพีทีแ่ปลกเหมอืนกนักค็งจะด ีหากสามารถ

สรา้งความเขา้ใจในวงกวา้งว่าอาชพีน้ีเป็นอาชพีทีจ่าํเป็นไดก้ค็งจะด ีและ

ความจริงก็เป็นเช่นนั ้น ถ้าหากเป็นคนอื่นก็คงจะทําใจได้ง่ายกว่า 

เน่ืองจากการจดัการกบัสถานทีเ่กดิเหตุที่คนในครอบครวัเสยีชวีติอย่าง

โดดเดี่ยว ฆ่าตวัตาย หรอืถูกฆ่าเป็นสิง่ทีย่ากลําบาก เพราะจะทําใหนึ้ก

ถึงเรื่องที่ผู้ล่วงลบัต้องประสบ ดงันัน้พวกเราจึงช่วยลบรอยเลือด ลบ

ความทรงจําทีเ่จบ็ปวด และลบความเจบ็ปวดของครอบครวัผูเ้สยีชวีติให้

แทน พวกเราคอืกลุ่มคนทีค่อยช่วยเหลอืผูล่้วงลบัทีเ่คยอาศยัอยู่ทีแ่ห่งน้ี

ในการยา้ยบา้นไปสู่สวรรค ์

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 89) 
 

 จากตวัอย่างสะท้อนให้เห็นว่า อาชพีของผู้เล่านัน้สําคญัอย่างไร หากในยามที่

ความสูญเสยีอนัยากลําบากยงัมาไม่ถงึ ผูค้นอาจมองอาชพีของเขาดว้ยสายตาดอ้ยค่า ดู

แคลน แต่สําหรบัผู้ที่เกิดความสูญเสยีแสนเศร้าหรอืต้องผ่านช่วงเวลาแห่งการสูญเสยีที่

ยากลําบาก พนักงานเกบ็กวาดขา้วของของผูล่้วงลบัจะเป็นผูจ้ดัการกบัความสูญเสยีนัน้

ดว้ยความตัง้ใจและดว้ยใจรกั 

 

ปัญหาการเสียชีวิตอยา่งโดดเด่ียวในสงัคม 

 

 ในเรื่อง Things Left Behind บทเรียนสุดท้ายท่ีผู้ตายไม่ได้บอก ผู้ เ ล่า

นําเสนอประเดน็ปัญหาการเสยีชวีติอย่างโดดเดีย่วในสงัคมผ่านอาชพีพนักงานเกบ็กวาด

ข้าวของของผู้ล่วงลบัของเขา โดยสื่อให้เห็นถึงการเสียชีวิตอย่างโดดเดี่ยวอนัมีหลาย
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รูปแบบ และในแต่ละรูปแบบสะทอ้นใหเ้หน็ชวีติก่อนจากไปของผูล่้วงลบัผ่านสถานทีเ่กดิ

เหตุ ทัง้ยงัสะทอ้นใหเ้หน็ถงึชวีติหลงัการจากไปของผูล่้วงลบัผ่านครอบครวัหรอืคนใกล้ชดิ

ในหลากหลายแง่มุม ซึ่งเต็มไปด้วยความเจบ็ปวด ความโศกเศร้า รวมทัง้ความเมนิเฉย 

ละเลย ความโลภ และภาระ 

 

การเสยีชวีติอย่างโดดเดีย่วจากปัญหาอาชญากรรม 

 หนังสือนําเสนอปัญหาการฆาตกรรมที่มีเรื่องราวแสนโหดร้ายผ่านชุด

ความสมัพนัธห์ลากหลายรปูแบบ ทัง้ยงัสะทอ้นใหเ้หน็ว่ามนุษยนั์น้น่ากลวักว่าวญิญาณใน

โลกหลงัความตาย ผูเ้ล่าหยบิยกเรื่องราวการฆาตกรรมทีเ่กดิขึน้ในความสมัพนัธ์รูปแบบ

ต่าง ๆ  เช่น ความสมัพนัธ์ระหว่างแม่-ลูก ซึ่งเป็นความสมัพนัธ์ทางสายเลอืดและปรากฏ

ในสถาบนัทางสงัคมที่เล็กที่สุดอย่างครอบครวั แต่ในหนังสอืผูเ้ล่านําเสนอเรื่องราวของ

หญงิทีห่ย่ากบัสาม ีและหมกมุ่นเรื่องการเรยีนของลูก เธอตัง้เงื่อนไขในความรกัใหก้บัลูก

ชายคนเดยีวของตนว่า ต้องมผีลการเรยีนอนัดบัหน่ึง ทัง้ยงัเคีย่วเขญ็ บงัคบัลูกชายอย่าง

หนักเรื่องการเรยีน หากผลการเรยีนไม่เป็นทีน่่าพงึพอใจ แม่จะใชไ้มก้อลฟ์ทาํรา้ยร่างกาย

ลูกชาย จนทา้ยทีสุ่ดเมื่อผลการเรยีนไม่เป็นดงัเป้าหมาย ลูกชายจงึใชม้ดีแทงแม่ทีกํ่าลงั

นอนหลบัหลายครัง้ แต่ยงักลวัว่าแม่จะมชีวีติอยู่และเปิดประตูออกมาทํารา้ยตนจงึใชก้าว

ทาปิดประตูไว้ สุดท้ายลูกชายต้องกลายเป็นอาชญากรจากผลการเรยีนอนัดบัหน่ึงทีแ่ม่

ของเขาตอ้งการ  
 

“เขาเป็นเดก็ทีไ่ขว่ควา้และโหยหาความรกัจากพ่อแม่ แต่แทนทีจ่ะไดร้บั

ความรกั เขากลบัไดร้บัแต่บาดแผลทัง้ทางร่างกายและจติใจ แต่ทา้ยทีสุ่ด

แล้วจะมใีครกล้าปาหนิใส่เด็กคนน้ีหรอืเปล่านะ ในเมือ่ความผดิมนัอยู่ที ่

ผูใ้หญ่อย่างพวกเราทีป่ฏเิสธฝ่ามอืของเขาทีเ่อื้อมมาหาพวกเรามใิช่หรอื”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 41) 

 

จากตวัอย่างแสดงให้เห็นว่า เด็กชายคนน้ีหากเติบโตด้วยความรกัดงัเช่นเด็ก

ทัว่ไปคงไม่เกดิเรื่องราวเหล่าน้ี แต่ผูท้ีส่รา้งอาชญากรกลบัเป็นคนใกลต้วัทีสุ่ดอย่างเช่นคน

ในครอบครวัโดยเฉพาะผูเ้ป็นแม ่ทัง้ยงัแสดงใหเ้หน็ถงึความกดดนัเกีย่วกบัผลการเรยีนใน
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สงัคมเกาหล ีทุกคนพยายามจะเป็นทีห่น่ึง ไม่มใีครให้ความสําคญักบัลําดบัอื่น จงึสร้าง

ความเคร่งเครยีดใหแ้ก่ผูป้กครองและลูก จนทําใหเ้กิดปัญหาสงัคมทีซ่บัซ้อนและยากจะ

แกไ้ข 

 อกีทัง้หนังสอืนําเสนอเรื่องราวอาชญากรรมทีเ่กดิขึน้ในครอบครวัโดยอาชญากร

เป็นบุคคลภายนอก ในครอบครวัหน่ึงมพีีส่าว น้องสาว และแม่อาศยัอยู่ร่วมกนัอย่างเป็น

สุข ต่อมาพี่สาวได้คบกับชายคนหน่ึง รูปร่างหน้าตาดี มีมารยาท เขาไปมาหาสู่กับ

ครอบครัวน้ีหลายเดือนจนกลายเป็นหน่ึงในสมาชิกในครอบครัว แต่เรื่องราวเริ่มขึ้น

หลงัจากชายคนน้ียา้ยเขา้มาอยู่ในบ้าน เขามพีฤตกิรรมเปลี่ยนไป เล่นเกมจนไม่สนใจสิง่

ใด ไม่ทํางาน ไม่หลบัไม่นอน จนกระทัง่เริ่มมปีากเสียงกนักับสมาชิกในครอบครวัและ

พี่สาวคนโต เขาเริ่มพูดจาหยาบคาย ข่มขู่ จนทุกคนในบ้านขอร้องให้เขาออกไปจาก

ครอบครวั หลงัจากนัน้ไม่กี่วนัต่อมา ชายผู้น้ีก็จุดไฟเผาบ้านหลงันัน้ น้องสาวไปทํางาน

กลบับ้านมาดกึและนอนหลบัสนิท เสยีชวีติในทีเ่กดิเหตุ ส่วนพีส่าวคนโตอาการบาดเจ็บ

สาหสัโอกาสรอดชวีติมน้ีอยมาก มเีพยีงแม่ทีไ่ดร้บับาดเจบ็น้อยทีสุ่ด  
 

“เมือ่ความรกัเปลีย่นเป็นความเกลยีดชงั คนกเ็ปลีย่นเป็นสตัว์ประหลาด 

ใครจะไปคาดคดิได้ แล้วพวกเรารู้จกัสิง่มชีวีติทีเ่รยีกว่ามนุษย์ดแีค่ไหน

กนั เมือ่คดิไดอ้ย่างนัน้จู่ ๆ ผมกร็ูส้กึขนลุกขึ้นมา”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 113)  
 

คํากล่าวของผู้เขยีนแสดงให้เห็นถึงจิตใจมนุษย์นัน้แสนน่ากลัวและสามารถ

เปลี่ยนแปลงได ้จากคนทีด่สีามารถกลายเป็นอาชญากรไดอ้ย่างน่าตื่นตระหนก เราจงึไม่

อาจรูไ้ดเ้ลยว่าใครจะกลายเป็นปีศาจเมื่อใด ดงันัน้ปัญหาอาชญากรรมในเกาหลจีงึใกลต้วั

กว่าทีค่ดิ 

 

การเสยีชวีติอย่างโดดเดีย่วจากปัญหาอตัวนิิบาตกรรม 

 หนังสอืนําเสนอการเสยีชวีติอย่างโดดเดีย่วจากการทําอตัวนิิบาตกรรมหรอืการ

ฆ่าตวัตายซึ่งเป็นปัญหาที่พบจํานวนมากในงานเก็บกวาดขา้วของของผู้ล่วงลบัและมกั

เชื่อมโยงกับปัญหาสังคมหลากหลายด้าน ดังเช่นเรื่องราวของชายหนุ่มผู้หน่ึงที่ทํา
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อตัวนิิบาตกรรมในหอ้ง ‘วนัรูมเทล’ หรอืหอ้งเช่าเดีย่ว ราคาถูก ขนาดเลก็ และถูกพบศพ

ถูกปล่อยทิ้งไวอ้ย่างโดดเดีย่วกว่า 4 สปัดาห์ ผูเ้ล่ากล่าวถงึชวีติก่อนล่วงลบัของชายหนุ่ม

ว่า มคีวามพยายามและความใฝ่ฝันอยากเขา้ทํางานในหน่วยงานการไฟฟ้าแห่งประเทศ

เกาหลใีต้เพื่อให้พ่อแม่ที่อยู่เบื้องหลงัสุขสบาย จงึทํางานพเิศษอย่างหกัโหมเพื่อหาเงนิ

เรยีนหนังสอืไปพรอ้มกบัการอ่านหนังสอืเรยีนอย่างหนัก แต่สุดทา้ยหมดแรงต่อสูแ้ละจาก

โลกน้ีไปเพยีงลําพงั  
 

“เขา้เรยีนมหาวทิยาลยัไม่ไดห้รอืเขา้ทํางานในการไฟฟ้าไม่ไดแ้ลว้จะเป็น

อะไรไป ความสุขของคุณมนัขึ้นอยู่กบัของพรรค์นัน้หรอืไงกนั ผู้คนต่าง

บอกว่าคนหนุ่มสาวน่ะ ต่อใหส้ิง่ทีท่าํอยู่มนัลําบากกจ็ะทาํ เราในตอนน้ีเอง

ก็ยงัคงเป็นหนุ่มสาวอยู่ไม่ใช่เหรอ ถ้าเราตัง้ใจใช้ชวีติอย่างเต็มที ่วนัที ่

เป็นของเราจะวิง่เขา้มาหาเราเองในสกัวนัหนึง่ มาสูไ้ปดว้ยกนัเถอะ ลอง

กดัฟันสูไ้ปจนถงึทีสุ่ดกนัดสูกัตัง้”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 68)  
 

ตวัอย่างแสดงใหเ้หน็ถงึความกดดนัทีต่อ้งเขา้ทาํงานในบรษิทัใหญ ่มฐีานะ มกีาร

งานทีด่ตีามบรรทดัฐานของสงัคม แต่กว่าจะเดนิทางไปถงึจุดนัน้ไดจ้าํเป็นตอ้งใชแ้รงกาย

แรงใจมหาศาล รวมทัง้ใชเ้งนิจาํนวนมาก ดงันัน้ผูเ้ล่าจงึตอ้งการใหกํ้าลงัใจกบัหนุ่มสาวทีม่ี

ความฝัน แมจ้ะยงัไม่สําเรจ็หรอืไม่เป็นไปตามความตัง้ใจ แต่อย่ารบียอมแพต้่อโชคชะตา 

อย่ารบีปิดประตูโชคชะตาของตนโดยการจากโลกน้ีไปเสยีก่อน 

ในหนังสือ ผู้เล่าได้นําเสนอเรื่องราวสถานที่เกิดเหตุแห่งหน่ึง ในห้องเช่ามี

เครื่องมอืและอุปกรณ์ต่าง ๆ สาํหรบั “ช่างทาํเลบ็” ซึง่เป็นอาชพีทีส่่งเสรมิความงดงามและ

ความมัน่ใจใหก้บัคนทัว่ไปในสงัคม หากแต่ผูล่้วงลบัเป็น “ช่างทําเลบ็เพศชาย” จงึถูกผลกั

ออกจากสงัคม ไรซ้ึ่งการยอมรบั ไม่ถูกประเมนิจากความสามารถ หากแต่ถูกประเมนิจาก

เพศสภาพทีเ่ขาเป็นจนผูล่้วงลบัตดัสนิใจทาํอตัวนิิบาตกรรรม  

 

“ผมเคยคิดนะ ว่าแทนทีผ่มจะพยายามเปลีย่นตวัเองให้ตรงกับบรรทดั

ฐานของโลก ผมจะเปลีย่นโลกใหเ้ป็นไปตามทีผ่มต้องการบ้างไม่ไดห้รอื
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อย่างไร คนทีบ่งัคบัพวงมาลยัของชวีติผมกค็อืตวัผมเอง ถ้าผมเลอืกทีจ่ะ

ค่อย ๆ เดินไปในทิศทางทีต่่างจากคนอืน่หน่อยจะเป็นอะไรไปเล่า 

กลบักนัแลว้ ผมอาจจะไดใ้ชช้วีติโดยไดส้มัผสักบัความสุขเลก็ ๆ จากการ

ไปบนเสน้ทางทีต่่างจากคนอืน่กไ็ด”้  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 143)  

 

คํากล่าวของผู้เล่าต้องการแสดงแนวคิดการเดินตามเส้นทางของตนเอง แม้

เส้นทางนัน้จะแตกต่างจากคนอื่นหรอืไม่ใช่เส้นทางที่สงัคมกําหนดไว้ แต่เราสามารถมี

ความสุขไดใ้นเสน้ทางของตนเองแทนการเลอืกเดนิไปสู่ความตาย 

 

การเสยีชวีติอย่างโดดเดีย่วจากปัญหาการขาดความใส่ใจของคนรอบขา้ง 

 ในหนังสอื ผูเ้ล่าตอ้งการเน้นยํ้าใหเ้หน็ถงึความสาํคญัจากการใส่ใจความรูส้กึของ

ผู้อื่นและมองเหน็คุณค่าของการมอียู่ของคนรอบขา้ง เพราะหลายกรณีในหนังสอืทีผู่เ้ล่า

ยกตวัอย่าง ผู้คนมกัหลงลมื ละเลย ทิ้งขว้าง ทัง้ความรู้สกึและความสมัพนัธ์ระหว่างคน

รอบขา้ง  
 

“ผูล่้วงลบัและครอบครวักค็งจะเป็นเช่นเดยีวกนั ต่างคนต่างใชช้วีติอย่าง

ขยนัขนัแขง็ในส่วนของตนเองเพือ่ชวีติทีด่กีว่า แต่พวกเขาไม่เขา้ใจความ

ทุกขข์องกนัและกนั ครอบครวัไม่เขา้ใจความเจบ็ปวดทางใจทีเ่กดิขึ้นจาก

ความเหงาของผู้ล่วงลบั ส่วนผู้ล่วงลบัก็ไม่เข้าใจครอบครวัทีเ่ป็นทุกข์

เพราะพฤตกิรรมของตนเอง สุดทา้ยแลว้พวกเขาต่างกไ็ม่เขา้ใจซึง่กนัและ

กนั”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 52)  

 

ตวัอย่างแสดงให้เห็นถึงความสําคญัของการทําความเขา้ใจและเอาใจใส่ซึ่งกนั

และกนัระหว่างตวัเรากบัคนรอบขา้ง หากหมัน่ตรวจตราความรูส้กึของคนรอบขา้งจะทาํให้

ความสมัพนัธ์ของเราและคนรอบขา้งมคุีณค่ามากยิง่ขึ้น ทัง้ยงัช่วยลดช่องว่าง และลด

ปรมิาณโศกนาฏกรรมอนัแสนโดดเดีย่วลงได ้อกีทัง้ในหนังสอื มกีารกล่าวถงึเรื่องราวการ
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เสยีชวีติอย่างโดดเดีย่วโดยทีไ่ม่ไดร้บัการรบัรูแ้ละความใส่ใจจากคนรอบขา้งของผูล่้วงลบั 

ผูเ้ล่ายกตวัอย่างเรื่องชายชราผู้เป็นพ่อที่นอนเสยีชวีติอยู่เพยีงลําพงับนผ้าห่มทีด่้านใต้ปู

เสื่อไฟฟ้า เพราะลูกชายทํางานอยู่ทีโ่ซลจงึไม่ไดม้าหาพ่อบ่อย ๆ แต่เมื่อตดิต่อไม่ได ้จงึ

เดนิทางมาด ูพบพ่อเสยีชวีติเพยีงลําพงัในสภาพเน่าเป่ือยจนแทบดไูม่ออกว่าเป็นใคร ลูก

ชายผู้ล่วงลบัยนืดูผูเ้ล่าเริม่ทําความสะอาดสถานที่เกิดเหตุ และเมื่อยกเสื่อไฟฟ้าขึ้นมา

ปรากฏธนบตัรหา้หมื่นวอนจาํนวนมากปลวิกระจายไปทัว่ ลูกชายผูล่้วงลบัรบีเกบ็เงนิดว้ย

มอืเปล่าอย่างไม่กลวักลิน่เหมน็และสิง่ปฏกูิล แม้มอืจะสกปรกเพยีงใดก็ไม่รู้สกึ ผู้เล่าทํา

ความสะอาดธนบตัรและมอบใหลู้กชายผูล่้วงลบั ทว่าเมื่อเกบ็กวาดสถานทีเ่สรจ็สิน้ ผูเ้ล่า

กลบัไม่เหน็ลูกชายผูล่้วงลบัปรากฏตวัอกี  
 

สิ่งที่ลูกชายมองเห็นมเีพียงเงินเท่านัน้ ในสายตา สมอง หรือแม้แต่ใน

หวัใจของเขาไม่มคุีณพ่อทีต่อ้งตายอย่างเงยีบเหงาเปล่าเปลี่ยวอยู่ในนัน้

เลย เขาไม่ไดรู้ส้กึเสยีใจเลยสกันิดทีร่่างคุณพ่อแทบลุกเป็นไฟอยู่บนเสื่อ

ไฟฟ้าอนัร้อนผ่าวเป็นเวลานาน และเขาก็คงมองไม่เห็นความรู้สึกของ

คุณพ่อทีค่งจะมคีวามสุขยามทีป่ธูนบตัรไวใ้ตท้ีน่อนนัน้ 

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 71) 
 

จากตวัอย่างสะทอ้นใหเ้หน็ว่า ไม่ว่าชวีติก่อนหรอืหลงัความตายจะเปลี่ยวเหงา

สักเพียงใด มีคนในครอบครัวของผู้ล่วงลับจํานวนมากที่ไม่รู้สึก ไม่สนใจ หรือไม่ให้

ความสําคญั และทีเ่ลวรา้ยยิง่กว่าคอืคนรอบขา้งใส่ใจเงนิหรอืสมบตัขิองผูล่้วงลบัมากกว่า

ความโดดเดี่ยวที่ผู้ล่วงลบัต้องประสบ ยิง่ทําให้การจากไปเพยีงลําพงันัน้น่าเศร้าและน่า

เวทนามากยิง่ขึน้ 

 หนังสอืนําเสนอประเด็นเรื่องการเสยีชวีติของสมาชกิในครอบครวัที่ถูกละเลย

และหลงลมืไปอย่างชดัเจน ในปัจจุบนัมผีูค้นจาํนวนมากทีต่อ้งทาํงานหาเลีย้งชพีจนยุ่งและ

ไม่มีเวลาใส่ใจคนในครอบครวัมากนัก จึงละเลยคนรอบขา้ง ไม่รบัรู้ความเป็นอยู่แม้จะ

อาศยัอยู่ภายใตช้ายคาบา้นหลงัเดยีวกนั ดงัเช่นบา้นหลงัหน่ึงทีผู่เ้ล่าไปทาํความสะอาดใน

หอ้งของผูล่้วงลบั เธอเป็นคุณย่า อาศยัอยู่ในบ้านร่วมกบัลูกชาย ลูกสะใภ้ และหลานสาว 

ทัง้สามทํางานทีโ่รงเรยีนกวดวชิาและใหค้วามสําคญักบัการเตบิโตในหน้าทีก่ารงาน คุณ
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ย่าจงึต้องใชช้วีติราวกบัอยู่เพยีงลําพงั จนเกิดมนิีสยัซื้อสนิคา้อย่างสุรุ่ยสุร่ายเพื่อชดเชย

ความเปล่าเปลีย่วในใจ ถอืเป็นชวีติทีโ่ดดเดีย่วตัง้แต่ก่อนล่วงลบั ดงันัน้คนในครอบครวัจงึ

ไม่รูว้่าคุณย่าเสยีชวีติไปแลว้กว่าสามวนั “ถงึจะพดูอย่างนัน้ แต่นีก่เ็ป็นเรือ่งยากทีจ่ะเขา้ใจ 

เพราะทนัททีีเ่ปิดประตูทางเขา้ ไม่มทีางทีจ่ะไม่รู ้ต้องมสีกัครัง้ทีพ่วกเขาสงสยัว่าเป็นกลิน่

อะไรแลว้เปิดประตูหอ้งคุณย่าดบูา้ง แต่ในบรรดาสมาชกิครอบครวัทัง้สามคน กลบัไม่มใีคร

เลยสกัคนทีท่าํเช่นนัน้ แมจ้ะไม่ไดเ้หน็คุณย่าเกนิสามวนักไ็ม่มใีครรูส้กึเอะใจเลย นีค่อืวธิทีี ่

ครอบครวัน้ีปฏิบตัติ่อคุณย่ามาเป็นเวลานาน” (คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 

139) จากตวัอย่างขา้งต้นผูเ้ล่าแสดงใหเ้หน็ว่า ผูล่้วงลบัถูกละเลยจากคนในครอบครวั แม้

ไม่มปัีญหาเรื่องการขดัสนเงนิทอง แต่กลบัขดัสนเรื่องความใส่ใจเสยีจนคนทีอ่าศยัอยู่ใต้

ชายคาเดยีวกนัไม่รบัรูถ้งึการมอียู่หรอืการจากไปของสมาชกิในครอบครวั ปัจจุบนัหน้าที่

การงานทาํใหผู้ค้นสนใจเพยีงการมองตรงไปดา้นหน้าจนหลงลมืการมองผูค้นรอบขา้ง จน

การจากไปอย่างโดดเดีย่วกลายเป็นปัญหาทีพ่บเจอไดท้ัว่ไปในสงัคม  
 

“ผูค้นทีต่ายไปอย่างโดดเดีย่วและตดัขาดจากโลกภายนอกมเีพิม่มากขึ้น

เรือ่ย ๆ เพราะเหตุใดเราจงึมาถงึจุดน้ีได ้เรารูปั้ญหาแต่เราไม่มคีําตอบ นี ่

เป็นการบา้นทีพ่วกเราตอ้งช่วยกนัแกไ้ขโดยเริม่จากตวัเองก่อน”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 102)  

 

จากตวัอย่าง ผูเ้ล่าใชว้ธิกีารตัง้คาํถามเกีย่วกบัปัญหาการเสยีชวีติอย่างโดดเดีย่ว

ที่พบมากขึน้ในสงัคมเน่ืองจากสาเหตุการขาดความใส่ใจของคนรอบขา้ง และกระตุ้นให้

ผูค้นหนัมาใส่ใจซึง่กนัและกนัจนทาํใหปั้ญหาน้ีเบาบางหรอืหมดไปจากสงัคม 

 

การทิง้สิง่ของทีไ่มจ่าํเป็นในชวีติมากกว่าการเกบ็สะสมจนเป็นภาระ 

 ใน Things Left Behind บทเรียนสุดท้ายท่ีผู้ตายไม่ได้บอก ผู้เล่านําเสนอเรื่อง

การทิ้งสิ่งของที่ไม่จําเป็นในชีวิตผ่านสถานที่เกิดเหตุและกระบวนการทํางานของเขา 

พรอ้มสอดแทรกเรื่องราวภาระจากสิง่ของต่าง ๆ ทีเ่กบ็ไวใ้ชเ้ผื่อยามจําเป็น แต่ยามทีว่่า

นัน้กลบัไม่เคยมาถงึจนวาระทา้ยทีสุ่ดกลายเป็นขยะในชวีติ  
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ยงัมอีีกเรื่องที่น่าประหลาดใจ ผู้ล่วงลบัเป็นชายที่อาศยัอยู่คน

เดยีว แต่กลบัมเีครื่องสําอางของผู้หญิงอยู่เต็มไปหมด และยงัมขีองใช้

จําเป็นในชีวิตประจําวันอย่างละหลายสิบชิ้น ทัง้ยาสีฟัน แปรงสีฟัน 

แชมพู น้ํายาซักผ้า ฯลฯ แก้วก็มีอยู่อย่างเหลือเฟือ ไม่ว่าจะเป็นแก้ว

กาแฟ แกว้ไวน์ แกว้พลาสตกิ ไปจนถงึแกว้เซรามกิ รวมถงึถว้ยชามและ

อุปกรณ์ทาํครวันานาชนิด 

มขีา้วของหลากหลายประเภทอดัแน่นอยู่เตม็บ้านนับพนัชิน้จน

ยากที่จะแจกแจงทลีะอย่างไดห้มด อีกทัง้ยงัเป็นของใหม่ทีย่งัไม่ไดแ้กะ

ห่อทัง้นัน้ ระหว่างทีแ่ยกประเภทขา้วของผมกร็ูส้กึเสยีดายขึน้มา จงึถาม

ลูกชายว่ามอีะไรทีพ่อจะเอากลบัไปไดบ้า้งไหม แค่แกะห่อออกกน่็าจะเอา

ไปใชไ้ด ้แต่ลูกชายกลบัปฏเิสธอย่างหนักแน่น  

“ทิง้ใหห้มดเลยครบั” 

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 46-47) 
  

จากขอ้ความขา้งตน้ จะเหน็ว่า หนังสอืนําเสนอใหเ้หน็ถงึสิง่ของต่าง ๆ ทีถู่กเกบ็

สะสมเอาไวโ้ดยผูล่้วงลบัก่อนเสยีชวีติ แมจ้ะเป็นขา้วของเครื่องใชใ้นชวีติประจาํวนั ทัง้ใหม่

และยงัมีประโยชน์ในสายตาของผู้สะสม แต่เมื่อจากโลกน้ีไป ต่อให้สิ่งของเหล่าน้ีจะมี

คุณค่ามากมายเพยีงใด ในสายตาคนอื่นหรอืคนในครอบครวักเ็ป็นเพยีงขยะหรอืสิง่ของไร้

ค่าที่ไม่มีใครต้องการจะนําไปใช้ อีกทัง้ในหนังสือยังมีเน้ือหาที่ผู้เล่าแสดงให้เห็นถึง

ความสาํคญัในการจดัการสถานทีอ่ยู่อาศยัใหเ้รยีบรอ้ย สะอาด  
 

“หากปล่อยปละละเลยทีอ่ยู่อาศยัจนขยะสะสมกองเป็นภูเขา กเ็ท่ากบัเป็น

การปล่อยปละละเลยชวีติ การนําขยะไปทิ้ง ล้างจานทีก่ินเสร็จแล้ว เช็ด

เฟอร์นิเจอร์ทีเ่กาะฝุ่ น หรือการถูพื้น งานพวกน้ีล้วนแล้วแต่เป็นงานที ่

เล็กน้อยมาก แต่งานเล็กน้อยเหล่าน้ีเป็นสิง่ทีค่อยคํ้าจุนชวีติประจําวนั

ของเรา หากเราสูญเสยีกําลงัใจในการใชช้วีติ สิง่เหล่าน้ีจะเป็นสิง่แรกสุด

ทีเ่ราวางมอื”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 93)  
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ตวัอย่างน้ีสะทอ้นใหเ้หน็ความคดิเรื่องการเกบ็กวาด ทําความสะอาดสถานทีอ่ยู่

อาศยั แมเ้ป็นการกระทาํเลก็ ๆ แต่เกีย่วขอ้งและส่งผลต่อพลงัในการใชช้วีติอย่างมาก เรา

ควรใส่ใจและดูแลอย่างสมํ่าเสมอ นอกจากน้ีผู้เขยีนยงัยกตวัอย่างกรณีทีเ่ขาไปทําความ

สะอาดบา้นของครอบครวัหน่ึง แม่เป็นนักเกบ็สะสมขยะและลูก ๆ กค็ุน้ชนิกบัสภาพนัน้มา

เน่ินนาน  
 

“เธอเองก็ไม่ได้อยากอาศัยอยู่ในบ้านทีเ่ต็มไปด้วยขยะ  แต่ทีนี่ก่็เป็น

สภาพแวดลอ้มทีเ่ธออยู่มาตัง้แต่เกดิและยงัเป็นทีท่ีม่คีรอบครวัอยู่ แมเ้ธอ

จะรูว้า่มทีีท่ีด่กีว่า แต่เธอกไ็ม่อาจบอกว่าแม่บกพร่องหรอืเปลีย่นแปลงแม่

ได้ และไม่สามารถจากบ้านของตวัเองไปเพียงเพราะบ้านเธอต่างจาก

บ้านอืน่ ถึงแม้จะเป็นบ้านขยะ แต่สําหรบัเธอแล้ว มนัก็ยงัคงเป็นพื้นที ่

พกัผ่อนและเอนกายร่วมกบัครอบครวัของเธอ”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 121)  
 

จากข้อความขา้งต้น สะท้อนให้เห็นว่า การอาศยัอยู่ในบ้านที่เต็มไปด้วยขยะ

ไม่ใช่เรื่องดี และแม้จะเป็นบ้านของตนจงึไม่อาจละทิ้งหรือปฏิเสธได้ แต่ก็ไม่ควรสร้าง

ความเคยชนิทีไ่ม่ถูกต้องในการเกบ็สะสมขยะ รวมถงึผูเ้ล่านําเสนอมุมมองของตนทีม่ตี่อ

การเกบ็สิง่ของมากมายมาไวใ้นชวีติโดยไม่จําเป็น เขาสะทอ้นใหเ้หน็แง่มุมทีเ่กดิขึน้หลงั

ตกตะกอนจากการทาํอาชพีพนักงานเกบ็กวาดขา้วของของผูล่้วงลบั 

 

ตอนน้ีผมไม่มสีิง่ของทีรู่ส้กึเสยีดายจนทิง้ไม่ลงอกีแล้ว การเกบ็สิง่ของไว้

ทัง้ทีไ่ม่จําเป็น เพยีงเพราะคดิว่าจะได้ใชง้านในสกัวนัหน่ึง เพยีงเพราะ

เป็นของใหม่ทีใ่ชไ้ปไม่กี่ครัง้ หรอืเพยีงเพราะเป็นของราคาแพง มแีต่ทํา

ใหช้วีติยุ่งยากขึน้เท่านัน้ ผมไมต่อ้งการเตมิเตม็บา้นทีผ่มรกั บา้นทีผ่มใช้

เป็นที่พกัผ่อน หรอืบ้านที่ผมใชเ้ป็นที่นอนหลบัฝันด้วยสิง่ของมากมาย

เหล่านัน้ ดงันัน้ผมจงึไม่มสีิง่ของที่กระวนกระวายเพราะความอยากได้ 

หรอืเสยีใจเมือ่ไม่ไดม้าเลยสกัชิน้ 
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(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 155) 
 

 จากตวัอย่างดงักล่าวแสดงใหเ้หน็ว่า ยิง่มสีิง่ของทีไ่ม่จาํเป็นเกบ็ไวม้ากเพยีงใดก็

ยิ่งทําให้ชวีติยุ่งยากมากขึ้นเท่านัน้ และผู้เล่ามองว่า บ้านเป็นพื้นที่ที่ควรเป่ียมไปด้วย

ความรกัและความสบาย ไม่ควรมสีิง่ของทีท่ิ้งไม่ไดเ้พราะความเสยีดายจนรูส้กึยดึตดิเขา้

มาปะปน ทาํใหช้วีติวุ่นวาย ยากลําบาก และสรา้งความทุกขใ์จ 

 

คณุค่าของการมีชีวิตอยู ่

 

 หน่ึงในประเด็นสําคญัที่หนังสือ Things Left Behind บทเรียนสุดท้ายท่ีผู้ตาย

ไม่ได้บอก ต้องการสะท้อนใหเ้ห็นอย่างชดัเจน คอื คุณค่าของการมชีวีติอยู่ ในหนังสอื

พยายามแสดงออกถงึความเศรา้โศก ความเสยีดายจากการตาย  โดยเฉพาะการตายอยา่ง

โดดเดี่ยว เพื่อชี้ให้เห็นถึงด้านตรงขา้ม นัน่คอืคุณค่าของการมลีมหายใจอยู่ในแต่ละวนั 

ผู้เขยีนพยายามกระตุ้นเตือนให้ผู้อ่านค้นหาคุณค่าความหมายของชวีติ โดยสอดแทรก

คุณค่าของชวีติในมุมมองของผูเ้ล่าลงไปตามเหตุการณ์ต่าง ๆ ทีเ่ขาพบเจอเมื่อตอ้งไปทาํ

ความสะอาดสถานทีเ่กดิเหตุต่าง ๆ  
 

ในฐานะพนักงานเก็บกวาดข้าวของของผู้ล่วงลบั ผมหวงัว่า

ประสบการณ์ของผมจะช่วยให้คุณมองเห็นคุณค่าของคนรอบขา้งและ

คน้พบความหมายทีแ่ทจ้รงิของชวีติไดม้ากกว่าทีเ่คย และหวงัเป็นอย่าง

ยิง่ว่าคุณจะรูส้กึขอบคุณทีต่วัเองและคนทีร่กัยงัมชีวีติอยู่ รวมทัง้ตระหนัก

ถงึความแตกต่างระหว่างการใชช้วีติไปวนั ๆ กบัการใชช้วีติไปพรอ้มกบั

ความรูส้กึขอบคุณ 

ทัง้คุณและผม พวกเราทุกคนต่างมคุีณค่า และมใีครบางคนที่

กําลงัรูส้กึขอบคุณการมชีวีติอยู่ของเรา เพยีงแต่เราไม่รูต้วักเ็ท่านัน้เอง 

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. บทนํา) 
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จากตวัอย่าง จะเห็นว่า ผูเ้ขยีนพยายามแสดงให้ผู้อ่านเห็นถึงคุณค่าในตนเอง 

เพยีงแค่เรามชีวีติอยู่ มลีมหายใจอยู่ก็เป็นสิง่ที่มคีุณค่าแล้ว ดงันัน้ความรู้สกึขอบคุณใน

การมชีวีติอยู่ของตนเองและคนรอบขา้งจงึเป็นสิง่สาํคญั นอกจากน้ีหนังสอืยงัแสดงใหเ้หน็

ถงึคุณค่าของการมชีวีติอยู่ ในมุมมองของพ่อแม่ทีต่อ้งสญูเสยีลูกชายเพยีงคนเดยีวของตน

จากการฆา่ตวัตาย  
 

“เดก็หนุ่มทีโ่ง่เขลาเช่นน้ีไม่รูเ้ลยว่าการทีเ่ขาทําใหพ้่อแม่ไดเ้หน็ว่าเขาได้

ใชช้วีติในแบบทีเ่ขาต้องการอย่างมคีวามสุขนัน้คอืความกตญั�ูทีแ่ทจ้รงิ 

เขาคอืลูกชายทีน่่าภาคภูมใิจมาตลอด แต่นัน่ไม่ใช่เพราะว่าเขาหวัดหีรอื

กําลงัจะได้เป็นหมอ เหตุผลเดยีวทีเ่ขามค่ีาสําหรบัพ่อแม่เป็นเพราะเขา

คอืลูกต่างหาก เขาคงไม่เคยไดรู้เ้ลยว่าขอเพยีงแค่ลูกยงัมชีวีติอยู่กน่็าตืน้

ตนัใจมากแลว้”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 25-26) 
 

ตวัอย่างขา้งต้น ผูเ้ล่าทีอ่ยู่ในฐานะพ่อของลูกสาวเช่นกนั พยายามแสดงมุมมอง

ของพ่อแม่ทีม่ตี่อการมชีวีติอยู่ของลูก และสื่อใหเ้หน็ว่า คุณค่าของการมชีวีติอยู่ทีผู่ล่้วงลบั

คดิกบัความเป็นจรงิทีพ่่อแม่ของผูล่้วงลบัรูส้กึมคีวามแตกต่างกนั แต่เพราะความเขา้ใจผดิ

และความไม่รู้ทําให้ผู้ล่วงลบัตัดสินใจจากโลกน้ีไป ด้วยความคิดที่ว่าตนเองไม่ประสบ

ความสาํเรจ็ แต่ในความเป็นจรงิแลว้เพยีงแค่มชีวีติอยู่กถ็อืว่าประสบความสาํเรจ็ในสายตา

พ่อแม่แลว้ 

 หนังสอืนําเสนอคุณค่าของการมชีวีติอยู่ผ่านเรื่องเล่าของชายคนหน่ึงทีป่ระสบ

ปัญหาครอบครวั หลงัจากทีเ่ขาแต่งงานมลูีก ภรรยาไรวุ้ฒภิาวะของเขาไดท้ิง้เขาและลูก

น้อยไวเ้พยีงลําพงั ผนวกกบัความกดดนัจากครอบครวัของเขาทีพ่ยายามใหเ้ขาตามแม่

ของลูกกลบัมา จงึทาํใหช้ายหนุ่มตดัสนิใจปลดิชวีติลูกสาวของเขาและฆา่ตวัตายตาม  
 

“เขาอาจจะคิดว่าการตายจากโลกน้ีไปคงจะดีกว่าการมีชีวิตอยู่โดย

ปราศจากพ่อแม่กระมงั เขาถึงตดัสนิใจทําสิง่ทีเ่ลวร้ายทีสุ่ดในโลกเช่นน้ี
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ไดล้ง ถา้เขาสงสารลูกทีต่้องเหลอืตวัคนเดยีวโดยปราศจากพ่อแม่ ตวัเขา

เองกค็วรจะมชีวีติอยู่ตอ่ หรอืถา้ไม่อย่างนัน้กค็วรจะไวช้วีติลูก”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 117)  
 

จากตัวอย่างดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า ไม่ว่าชีวิตจะต้องพบกับปัญหาหรือ

อุปสรรคใด  การต่อสู้ดิ้นรนเพื่อมชีวีติอยู่เป็นสิ่งที่มค่ีา และไม่ควรตดัสินรูปแบบหรอื

คุณค่าการมชีวีติอยู่ของลูกเพยีงเพราะตนเป็นพ่อ ทําให้เขา้ใจไปว่าตนมอํีานาจตดัสนิ

ชวีติของลูก อกีทัง้การตดัสนิใจลาโลกน้ีไปเมื่อประสบปัญหาอาจไม่ใช่ทางออกทีถู่กตอ้ง 

เพราะชวีติมนุษยย์่อมตอ้งประสบกบัความทุกขแ์ละสุขปะปนกนัไปในแต่ละวนั  
 

“ความทุกขห์รอืความสุขต่างกเ็ป็นสิง่ทีเ่ราไดป้ระสบพบเจอเพราะเรายงัมี

ชีวิตอยู่ ชีวิตนัน้ไม่อาจมีแต่ความสุขได้ และในทางกลับกันก็ไม่อาจ

ปราศจากความทุกขไ์ดเ้ช่นเดยีวกนั แต่พวกเรามกัเลอืกทีจ่ะลุ่มหลงอยู่

กับสิง่ใดสิง่หนึง่ในสองสิง่น้ี พวกเรามกัไม่รับรู้ถึงความสุขเพราะมอง

ความสุขทีไ่ดร้บัเป็นเรือ่งธรรมดา และมองความทุกขเ์หมอืนเป็นสิง่ทีไ่ม่มี

ในชวีติตัง้แต่แรก จงึคบัแคน้ใจและตดัพอ้ว่า ‘ทําไมเรือ่งแบบน้ีถงึเกดิกบั

ฉนัแค่คนเดยีว’ จนสิ้นหวงัและทาํลายตวัเอง”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 127)  
 

จากตวัอย่างดงักล่าวสะทอ้นใหเ้หน็ว่า ชวีติคนเรานัน้ย่อมมทีัง้สุขและทุกข ์เมื่อ

มคีวามสุขกจ็งเหน็คุณค่า รูส้กึขอบคุณ และดื่มดํ่าอย่างมสีต ิเมื่อพบความทุกขก์ไ็ม่ควร

ตัดพ้อ สิ้นหวังและทําลายตนเองจนสูญสิ้นคุณค่าแห่งการมีชีวิต ในหนังสือ มีการ

กล่าวถึงข้อความที่แสดงให้เห็นถึงคุณค่าของตนเองและคุณค่าของการมชีีวติอยู่ ซึ่ง

ผูเ้ขยีนปรารถนาใหเ้ราสมัผสัและระลกึถงึอยู่เสมอ 

 

“การมชีวีติอยู่ถือเป็นโชคดแีละปาฏหิารยิ์ การที่ฉันมตีวัตนอยู่

คอืเหตุการณ์ทีพ่เิศษทีสุ่ดนับตัง้แต่ จกัรวาลถอืกําเนิดมา เพราะเมื่อฉัน

เกดิมา ฉนักค็อืคนทีไ่ดร้บัเลอืกแลว้” (…) 
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“คาํว่าอยากตาย หากลองพูดในมุมกลบักนั มนัแปลว่าไม่อยาก

มีชีวิตอยู่แบบน้ี และหากนําคําน้ีมาพูดในมุมกลับกันอีกครัง้ก็จะมี

ความหมายว่าอยากมชีวีติทีด่ขี ึน้ ดงันัน้แทนทีเ่ราจะพูดว่าอยากตาย เรา

ควรพูดว่าอยากมชีวีติที่ด ีการที่เราไม่ควรพูดถงึความตาย เป็นเพราะ

ความหมายของคาํว่าชวีติคอืคาํสัง่ทีบ่อกใหม้ชีวีติอยู่ต่ออย่างไรเล่า” 

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 127-128) 
 

 จากตวัอย่าง ผูเ้ขยีนต้องการแสดงใหเ้หน็และเน้นยํ้าถงึคุณค่าและความสําคญั

ของการมชีวีติอยู่ แน่นอนว่าทุกคนต้องการมชีวีติทีด่แีละดขีึ้น หากเราไม่อดทนใชช้วีติ

และเลอืกความตายเป็นคําตอบ โอกาสทีเ่ราจะสามารถมชีวีติทีด่ไีดนั้น้ย่อมเท่ากบัศูนย์ 

นอกจากน้ีหนังสอืพยายามแทรกคุณค่าของการมชีวีติอยู่ลงไป โดยใชว้ธิตีัง้คําถามจาก

บทสนทนา เพื่อใหไ้ดล้องทบทวนคุณค่าของชวีติ  

 

“การมชีวีติอยู่คอือะไรกนัแน่นะ เฮอ้ ใหต้ายส.ิ..”  

(คมิแซบยอล และ ชอนแอวอน, 2565, น. 176)  
 

ตวัอย่างน้ีเป็นบทสนทนาระหว่างผูเ้ล่ากบัชายชราเพื่อนบ้านของผูล่้วงลบัทีต่ัง้

คาํถามเกีย่วกบัความหมายของชวีติเมือ่ไดเ้หน็ความตายตรงหน้า และยงัแสดงใหเ้หน็วา่ 

แมแ้ต่ชายชราทีผ่่านโลกมาในระยะเวลามากพอสมควรกลบัยงัตัง้คาํถามถงึการมชีวีติอยู่

ให้ได้เหน็เช่นกนั อีกทัง้ผู้เล่าต้องการใหผู้อ่้านไดส้ะทอ้นถามตนเองถงึความหมายของ

ชวีติและการมชีวีติอยู่ 
 

 

บทสรปุ 
 

หนังสือความเรยีงเรื่อง Things Left Behind บทเรียนสุดท้ายท่ีผู้ตายไม่ได้

บอก นําเสนอประเดน็ปัญหาในหลากหลายดา้น ทัง้การดถููกอาชพีพนักงานเกบ็กวาดขา้ว

ของของผูล่้วงลบั ปัญหาการเสยีชวีติอย่างโดดเดีย่วในสงัคมในรูปแบบต่าง ๆ การไม่อาจ
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ละทิ้งสิง่ของอนัเป็นภาระของชวีติ รวมทัง้ความตายและคุณค่าของการมชีวีติอยู่ หนังสอื

ไม่ไดนํ้าเสนอความตายในดา้นลบเพื่อใหผู้อ่้านรูส้กึหวาดกลวั สยดสยอง หากแต่นําเสนอ

โดยใช้วธิสีะท้อนให้ผู้อ่านได้พจิารณาประเด็นสําคญัต่าง ๆ ผ่านเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นใน

สถานทีเ่กดิเหตุทีผู่เ้ล่าตอ้งประสบ และใชน้ํ้าเสยีงตลอดจนความคดิเหน็ของผูเ้ล่าเพื่อเน้น

ยํ้าในประเดน็สําคญัต่าง ๆ เรื่องดําเนินไปโดยพยายามชวนใหผู้อ่้านคดิและนึกภาพตาม

เพื่อใหเ้หน็ภาพสถานการณ์ทีอ่าจคดิว่าไกลตวั แต่แทจ้รงิแลว้เราเป็นส่วนหน่ึงทีอ่ยู่ร่วมกนั

ในสงัคม และมส่ีวนสาํคญัทีจ่ะทาํใหส้งัคมดงีามขึน้ได ้นอกจากน้ีผูเ้ล่าพยายามทาํใหผู้อ่้าน

เหน็ภาพความสวยงามของการมชีวีติอยู่อย่างชดัเจน ดว้ยวธิกีารเล่าในมุมกลบัผ่านการ

หยบิยกเรือ่งราวของผูล่้วงลบั ทาํใหห้นังสอืเรื่องน้ีเหมาะกบัผูท้ีเ่ริม่เขา้สู่วยัผูใ้หญ่ไปจนถงึ

วยัผูใ้หญ่ทีกํ่าลงัทําความเขา้ใจชวีติ เพื่อเลง็เหน็ถงึความสําคญัของชวีติ แมใ้นยามทีไ่ม่มี

เรี่ยวแรงจะหายใจแต่จงตระหนักถึงความงดงามของคุณค่าการมีชีวิตที่สะท้อนผ่าน

เรื่องราวต่าง ๆ ของผู้ล่วงลบั หนังสือเล่มน้ีมคุีณค่าในด้านสงัคม วฒันธรรม ตลอดจน

ปรชัญาชวีติทีล่กึซึ้งเกีย่วกบัความตายและการมชีวีติอยู่อย่างมชีัน้เชงิและวรรณศลิป์  
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